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ROUTER OFFSET BASE Model 1255

SAFETY WARNING: Wear eye protection and dust mask.
Assembly: 

1
Remove existing base.

2
Align Base Plate with screw holes. Loosely fasten.

3
Install centering pin.

4
Insert bushing to center on centering pin.

5
Tighten screws. Remove bushing and centering pin.

6
Insert router with base plate into Offset Base.

7
Rotate router until it moves into locked position.

8
To remove, pull the thumb release and rotate router.

ROUTER OFFSET BASE Modell 1255

Sicherheitshinweis: Setzen Sie eine Schutzbrille und eine
Staubschutzmaske auf.
INSTALLATION UND ZENTRIERUNG DER GRUNDPLATTE

1
Entfernen Sie die bisherige Grundplatte.

2
Richten Sie die Grundplatte auf die Bohrungen aus. Ziehen
Sie sie leicht fest.

3
Installieren Sie den Zentrierstift.

4
Setzen Sie die Buchse zentriert auf den Zentrierstift.

5
Ziehen Sie die Schrauben fest. Entfernen Sie die Buchse
und den Zentrierstift.

6
Setzen Sie die Oberfräse mit der Grundplatte in die Offset
Base.

7
Drehen Sie die Oberfräse, bis sie die verriegelte Stellung
erreicht.

8
Ziehen den Daumenriegel, um die Oberfräse abzunehmen,
und drehen Sie sie.

ROUTER OFFSET BASE Modèle 1255

Avertissement de sécurité : Porter des lunettes de sécurité et un
masque anti-poussière.
INSTALLER ET CENTRER LA PLAQUE DE BASE

1
Retirer la base existante.

2
Aligner la plaque de base avec les trous de vis. Visser sans
serrer à fond.

3
Installer la goupille de centrage.

4
Insérer la douille à centrer dans la goupille de centrage.

5
Serrer les vis. Retirer la douille et la goupille de centrage.

6
Insérer la toupie avec la plaque de base dans la base
Offset.

7
Tourner la toupie jusqu’à ce qu’elle arrive en position de
blocage.

8
Pour démonter, tirer sur la sûreté et tourner la toupie.
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ROUTER OFFSET BASE Model 1255

Veiligheidswaarschuwing: Draag een oogbescherming en een
stofmasker.
VOETPLAAT INSTALLEREN EN CENTREREN

1
Verwijder de oude voetplaat.

2
Houd de voetplaat uitgelijnd met de schroefgaten. Zet de
plaat losjes vast.

3
Installeer de centreerpin.

4
Schuif daar de geleidebus op om op de centreerpin te 
centreren.

5
Draai de schroeven vast. Verwijder de geleidebus en de
centreerpin.

6
Plaats de bovenfreesmachine met voetplaat op de
"OffsetBase".

7
Verdraai de freesmachine zo dat hij in de vergrendelde
positie komt.

8
Trek de vergrendeling uit en verdraai de machine om deze
te verwijderen.

ROUTER OFFSET BASE 1255-modellen

VARNING! Använd skyddsglasögon och andningsmask.
MONTERA OCH CENTRERA BOTTENPLATTAN

1
Ta bort den befintliga bottenplattan.

2
Passa in bottenplattan mot skruvhålen. Dra åt något.

3
Montera centreringsstiftet.

4
Montera hylsan på centreringsstiftet.

5
Dra åt skruvarna. Ta bort hylsan och centreringsstiftet.

6
Sätt i fräs och bottenplatta i excenterfästet.

7
Vrid fräsen tills den låser fast.

8
Tryck in tumgreppet och vrid vid demontering.

ROUTER OFFSET BASE Modell 1255

Sikkerhetsvarsel: Bruk vernebriller og støvmaske.
MONTERE OG MIDTSTILLE FOTPLATE

1
Fjern eksisterende fotplate.

2
Juster fotplaten etter skruehullene. Trekk skruene lett til.

3
Sett inn sentreringsstift.

4
Sett inn hylsen i midten i forhold til sentreringsstiften.

5
Trekk til skruene. Fjern hylse og sentreringsstift.

6
Sett inn overfres med fotplaten i OffsetBase.

7
Drei overfresen til den går i låst stilling.

8
Trekk i frikoblingsmekanismen for å dreie og ta ut 
overfresen.
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ROUTER OFFSET BASE Malli 1255

Varoitus: Käytä silmä- ja hengityssuojusta.
POHJALEVYN ASENTAMINEN JA KESKITTÄMINEN

1
Irrota entinen pohja.

2
Aseta pohjalevy kohdakkain ruuvireikien kanssa. Kiinnitä
höllästi.

3
Aseta kohdistustappi paikalleen.

4
Aseta holkki niin, että kohdistustappi jää sen keskelle.

5
Kiristä ruuvit. Irrota holkki ja kohdistustappi.

6
Kiinnitä jyrsin ja pohjalevy tukilevyyn.

7
Kierrä jyrsintä, kunnes se lukkiutuu.

8
Irrota jyrsin vetämällä irrotusvipua ja kiertämällä jyrsintä.

ROUTER OFFSET BASE Model 1255

Sikkerhedsadvarsel: Vi anbefaler brug af beskyttelsesbriller og
støvmaske.
INSTALLATION OG CENTRERING AF BASISPLADE

1
Fjern eksisterende plade.

2
Juster basisplade med skruehuller. Fastspænd uden at
stramme.

3
Installer centreringsnål.

4
Placer bøsning midt på centreringsnål.

5
Fastspænd skruer. Fjern bøsning og centreringsnål.

6
Sæt fræser med basisplade i  Offset Base.

7
Drej fræser, indtil den låser i position.

8
Træk i tommelfingerlåsen og drej fræseren for at fjerne den.

ROUTER OFFSET BASE Modelo 1255

Advertencia de seguridad: use protección ocular y mascarilla
contra el polvo.
CÓMO INSTALAR Y CENTRAR LA PLACA DE BASE

1
Quite la base existente.

2
Alinee la placa de base con los agujeros de los tornillos.
Sujétela sin apretarla.

3
Instale el pasador de centrado.

4
Inserte el manguito centrándolo sobre el pasador.

5
Apriete los tornillos. Retire el manguito y el pasador de
centrado.

6
Inserte la ranuradora con la placa de base en la base
descentrada.

7
Gire la ranuradora hasta que encaje en la posición trabada.

8
Para quitarla, tire del trinquete y gire la ranuradora.
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ROUTER OFFSET BASE Modello 1255

Avvertenza sulla sicurezza: indossare occhiali protettivi e
maschere antipolvere.
INSTALLAZIONE E CENTRAGGIO DELLA PIASTRA DI BASE

1
Rimuovere la base esistente 

2
Allineare la piastra di base con i fori delle viti. Serrare 
leggermente.

3
Installare il perno di centraggio.

4
Inserire la boccola da centrare sul perno di centraggio.

5
Serrare le viti. Rimuovere la boccola e il perno di 
centraggio.

6
Inserire la fresatrice verticale con la piastra di base nella
base di offset.

7
Ruotare la fresatrice verticale finché non si sposta nella
posizione bloccata.

8
Per rimuoverla, tirare il dispositivo di sgancio a pressione e
ruotare la fresatrice.

ROUTER OFFSET BASE Modelo 1255

Advertência de segurança: Utilize protecção ocular e máscara
contra poeiras.
INSTALAÇÃO E ALINHAMENTO DA PLACA DE BASE

1
Retire a base existente.

2
Alinhe a placa de base com os orifícios e aponte os 
parafusos.

3
Instale o pino de centragem.

4
Centre a bucha no pino de centragem.

5
Aperte os parafusos. Retire a bucha e o pino de centragem.

6
Insira a fresa com a placa de base na Base Desfasada.

7
Rode a fresa até que esta seja bloqueada.

8
Para a retirar, puxe o botão de libertação com o polegar e
rode a fresa.

ROUTER OFFSET BASE Μοντέλο 1255

Προειδοποίηση ασφαλείας:   Γυαλιά προστασίας και 
προσωπίδα με φίλτρο σκόνης.

ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΚΑΙ ΣΤΟΙΧΙΣΗ ΣΤΟ ΚΕΝΤΡΟ ΤΗΣ 
ΠΛΑΚΑΣ ΒΑΣΗΣ

1
Αφαιρέστε την υπάρχουσα πλάκα βάσης.

2
Ευθυγραμμίστε τη βάση με τις οπές για τις βίδες. 
Σφίξτε την χαλαρά.

3
Τοποθετήστε την πόντα.

4
Τοποθετήστε την υποδοχή ώστε το κέντρο της να 
στοιχίζεται με την πόντα.

5
Σφίξτε τις βίδες. Αφαιρέστε την υποδοχή και την 
πόντα.

6
Εισαγάγετε το router με την πλάκα βάσης στη βάση 
μετατόπισης.

7
Περιστρέψτε το router μέχρι να μετακινηθεί στην 
κλειδωμένη θέση.

8
Για να το αφαιρέσετε, τραβήξτε την ασφάλεια και 
περιστρέψτε το router. 
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